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KOTHITUBHUM AHAJII3 CEMAHTUYHUX 3PYIIEHD Y ®PA3ZEOJIOTTYHUX )
OMHULAX - 3AI'OJJOBKAX XYTOXKHIX TEKCTIB (HA MATEPIAJII CYYACHOI
AHI'VIOMOBHOI ITPO3H)

Y ecmammi posenanymo yixagy nucemenHuybKy cmpameziio, AKka CHOCMepi2aemvcs Npu GUKOPUCIAHKT (pa3eonocizmy
07151 3A207108KA MEKCINY BAHCUBAHHSL PISHOMAHIMHUX CEMAHMUYHUX 3DYULEHD ) YbOMY (Ppazeono2izmi npu 1io2o nooaisb-
witl peanizayii 6 KoHmexcmi meopy € 3aco00M 0OCASHEHHS NEGHUX KOHMEKCMYANbHUX epexmia. [lpononyemucs KocHi-
MUGHUI aHAi3 maKux eghexmis, akuti 00600UMb, WO AKMYANI3AYIA CEMAHMUYHUX 3PYUEHb Y pa3eonozizmax, ynepuie
Peanizosana K 3a20j1080K, € OCHOBHUM 3ACODOM CMEOPEHHS KOHMEKCMYANbHO20 KAPKACY IMepamypHO20 mMeKchy.

JlocmimkeHHs pi3HOMAaHITHUX BHAIB TpaHcPopMallii CTpykTypHu Ta ceMaHTHKH PO B XyJA0KHBOMY TEKCTi MPUBEIO
JI0 TIEBHHUX CIIOCTEPEKEHb, 10 CBIAYMIM Npo 31aTHICTh PO i3 ceMaHTHYHUMH 3PYLICHHSMH BUKOHYBAaTH CMHCJIOBY
pOJIb, SIKa BUXOJIUTH 3a MEXIi 3MICTY OKpPEMOTO BHCIIOBIIEHHs ab0 ab3aimy. Byno BHUIiIEHO HU3KY TEKCTIiB, y SKHX POJIb
CEMaHTHYHHUX 3pYIIeHh MOKe OyTH BHSBIICHA TiJIHKU B MPOIIECi aHAJi3y CMHUCIIOBUX 3B’ 3KiB IIJIOTO TEKCTY XYyI0KHBO-
ro TBOpy. BucBitienus ocobnuBocreit akryanizanii Takux @O B TepMiHaX KOTHITHBHOI MapaJurMy Inepeadadae BUKO-
pHCTaHHS METOJMK KOIHITUBHOTO MiJXOIY A0 BUBUCHHS TEKCTY SK JIHIBICTHYHOTO (heHOMeHa. Bkasanmii minxix rpyH-
TYETHCSI HA TBOPYOMY BHKOPHCTAHHI MOHSTH, BUPOOJIEHUX Y YHUCICHHUX POOOTaxX 3 JIHTBICTHKH TEKCTY, Cepeld SKHUX
ciix HazBatu Hacammnepen npaui O.I1. Bopo6iiosoi [1], 1.P. T'anenepina [2], O. M. JleouTsena [3; 4; 5], I'.I'. Momn4aHo-
Boi [6], 3.5. TypaeBoi [7] Ta Garatsox iHmmx. Cepen poOIiT OCTaHHIX POKIB CJIiJ OCOONHUBO BiA3ZHAYMTH y3arajibHIOKYE
nocmimkenns JI.I. baGenko, 1.€. Bacuibea Ta 10.B. Kazapina [8], B skoMy JeTalbHO CUCTEMATH30BaHI OCHOBHI Haj-
OaHHA L€ JIHrBICTUYHOT LapuHK. BogHOYAC MiAKpecIoeThCs BiICYTHICTh PO3POOIICHOCTI OLIBIIOCTI TEKCTOJIOTTYHIX
MOHATH, 30KpeMa MOHATTS "TekcT . Taka He3aBepUICHICTh JOCIHIKCHHS 0araTbOX MOHATh TEKCTOJOTil 3yMOBJICHA B
MIePIy Yepry CKIAIHICTIO 00 €My MOCIHIIHKSHHS K JIHTBICTHYHOTO MaTepialbHOTO YTBOPEHHS, IPOTE caMe IIe ITiIBO-
JIATH 10 HEOOXiTHOCTI 3aJIyYMTH METOAUKH KOIHITUBHOIO I X01y J0 BUBUeHHs Tekcty [9: 513].

B ocranni poxu 0yiio HanmucaHO psg MOHOrpadiii, e XyZ0XHIH TEKCT PO3rIIIAETHCS CaMe 13 3aTy4EHHSIM METOIUK
KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, B IKHX HAHTOJIOBHIIIY POJIb BiIBEAEHO TBOPIIO TeKCTY — ioro apropy [10; 11]. CtpukHEBOIO
110 BKa3aHOTo IMiJXOy MOXHA Ha3BaTH Te3y IPO Te, 10 33 XyJO0XKHIM TEKCTOM CTOiTh KOHIIENTyaJbHA, CMHCIOBA
cucTeMa Horo aBTopa, sika 3a0e3rnedye i MOpOHKEHHS TEKCTY, 1 HOro po3yMiHHS.

Cria migKpecianTy, 10 KOTHITUBHUHN MiIXi/ BiIKPUBA€E HOBI IUIOUIMHA Y JOCIIPKCHHI TEKCTY SIK SBUINA 1 J]a€ 3MOTY
pO3TIAaTH MPOOJIEMy aBTOpa Ta TEKCTY y 3B'sI3Ky 3 mpobjeMaMu KOHIENTYalbHO-KOTHITHBHOI OpraHi3arlii TeKCTy.
Cy4acHi TOCITIIHUKA TEKCTY PO3IIISAAIOTH HOTo SIK AMHAMiuHUiT BepOaibHO/HeBepOanpHuil 00’ €KT, SKHH MOPOKCHHUH
IHUMBIAYaNbHOIO CBiZloMicTIO Ta (ikcye 11 crienudiky. Po3yMiHHS TeKCTy SIK KOMYHIKaTMBHOI Ta CMMCIIOBOI €IHOCTI,
CTBOPEHOI 3 €CTETHYHOIO METOIO, IMiJBOJUTH HAC IO HEOOXiMHOCTI aHAJi3y TOTO, IO I €IHICTH MOPOKYE. Y IIBOMY
acIiekTi npobiaeMa KOrHITUBHOI, CMHUCIJIOBOT Ta KOMYHIKaTHBHOI IIIJTICHOCTI TEKCTY MO>Ke OyTH BHpillleHa yepe3 akTyai-
3allit0 Kareropii aBropcbkoi cBimomocrti [11: 8] Ta yepe3 BuBUeHHS Li€l BaXXTHBOI KOrHiTHBHOT Lapuuu. Ciix 0cobaruBo
HaroJOCHTH, 110 KOTHITUBHHUHN acIeKT IbOTO SBHUIIA Tiepeadadac 000B’ I3KOBY PEINPe3eHTAII0 KOTHITUBHUX CKIaJI0OBUX
[IapUHH aBTOPCHKOI CB1IOMOCTI y BepOAIbHUX 3HAKAX.

3aydeHHs] KOTHITUBHOTO Ta IICUXOJIHIBICTHYHOTO MiJXOJY JI0 TEKCTY B NPOLEC] JOCIHiIKEHHS HOro opraHizarin-
HOT'O LIEHTPY (aBTOPCHKOI CBiIOMOCTI) HE TiIBKH JOLIBHE, ajle i 000B’ 13k0Be. DEHOMEH CBIIOMOCTI aBTOPA, IKa KEPYE
TBOPYOIO MisUTbHICTIO MMCHbMEHHHKA, HE MOKe OYTH MpOaHAi30BaHUI 03 TIOSCHEHHS 0COOMUBOCTEH KOHIICTITYaIbHUX
CHUCTEM Ta KOTHITUBHHX 0a3 MEBHOI MOBHOI 0coOMCTOCTI. MaeThCs Ha yBa3i HacamIepe MisUIbHICTh aBTOPCHKOI CBiJI0-
MOCTI sK crienugigHa podoTa MUCICHHS, XapaKTep MOBHOI KOTHIIIi1, sIka MOB’ s3aHa 3 HABKOJIMIIIHIM CBITOM Y TIpoIieci
AKTHBHOI JIisSUILHOCTI CBIJIOMOCTI, 1[0 HE TiIBKHU crpuiiMae, ane i chopmonye [12: 35]. [IpomoHoBaHmii miaxix qae Mo-
XKIMBICTh TIHOIIE 3pO3yMiTH pOOOTY CBIZIOMOCTI, TOYHIIE NpPOaHai3yBaTH CIIiBBIAHOLICHHS THIIOBOTO Ta
cy0' EKTMBHOTO B IIPOLIEC] €CTETUYHOT MOBHOI JiSTIBHOCTI, ONIMCATH y4acTh THX YH IHIIMX CTPYKTYp y peanizawii KOorHi-
TUBHHX Ta KPEATHBHMX MEXaHI3MiB IIPY CTBOPEHHI THX Y iHIIMX MOJEINEH CBITY (TOOTO TEKCTIB) 3aC00aMU XYI0KHBOI
Ta HEXYI0XKHBOT MOBH.

OpHUM 13 HABXJIUBIMIKX MOCTYJIATIB KOTHITOJIOTIT TEKCTY € Te3a Mpo Te, L0 B MOBHMX IPOLECaX BUKOPUCTAHHS
MOBHUX OJMHHIIb 3aBXIH € BioOpakeHHsSM Cy0' €KTUBHHX 3ac00iB iHTerpailii CMHCIy: MOBEIlb BUKOPUCTOBYE CIIOBO
JUTS aJIeKBaTHOT peatizallii CBoro 3aayMmy, Ui aKIEeHTYBaHHS HAWBKIUBIITNX OCOOMCTICHIX CMHCITIB.

Onepyroun NOHATTSM ‘CMHCI’, KOTHITUBICTH BUXOJSTH 3 MOJIOXKEHHS TIPO TE, 10 CMUCI JETEPMiHOBaHUH CUTYaTH-
BHO, BiH CITiBBITHOCHUTKLCS 3 AYMKOIO, 3 BUXIJIHUM 33lyMOM BHCJIOBIIOBaHHA. CMHCI MOXHA PO3yMITH SIK "iHAWBimTya-
JIbHE 3HAYCHHS CJIOBa, BUUIEHE 3...00' €EKTUBHOI CHCTEMH 3B’ 3KiB’, SIKE CKJIAAETHCSI ‘3 THX 3B A3KIiB, sIKi peleBaHTHI
JTAaHOMY MOMEHTY Ta JlaHili cuTyauii’ K ‘PUBHECEHHs CY0’ €KTMBHMX acleKTiB 3HaYEeHHS BiJIIOBIIHO IO AaHOTO MO-
MeHTy Ta gaHoi curyanii’ [13: 60]; sk ‘ocobucre craBiieHHs cy6’ €KTa 10 CBITY, sKe PIKCYeThCs Y Cy0 €KTUBHUX 3HA-
YeHHSX', 5K T€, 10 'CTBOPIOE YIIEPEIKEHICTh JT0ACHKOI cBimomocTi’[3: 147, 153].To6To un He HAMBAKIIMBIIIIOK O3HA-
KOIO CMHCJIy BUYCHI Ha3MBalOTh HOTro cy0 €KTHUBHICTb, OCOOHMCTICHICTbB, 1 NMparHeHHs NepeJaTd HAWTOYHINI BiATIHKH
L[bOTO OCOOUCTICHOTO CMHUCITY € TOJIOBHOKO METOI MOBIISI/aBTOPA.



Sk 3a3Hauae O.C. KyOpskoBa, TEKCT iCHYE K JDKEPETI0 BUIPOMIHIOBAHHS, JKEpeo 30yKeHHS B HAIIi CBiIOMOCTI
YHUCICHHHX acoLialiil Ta KOTHITUBHUX CTPYKTYp (BiA mpocTux (peiiMiB 10 3HAYHO CKIIAMHILIAX MEHTAIbHUX MPOCTO-
piB). TeKCT 3aBISKH Liif CBOIN AKOCTI [IKABHMIA cCaMe THM, [0 3 HbOTO MOYKHA BUBECTH, 3100yTH, IKHI BUCHOBOK 3p00H-
TA. TOMy TEKCT € 3pa3KkoM Takol CKJIaIHOI MOBHOI ()OpMH, TAKOTO CEMIOTHYHOTO YTBOPEHHSI, SIKE CIIOHYKA€E HAC JI0
TBOPYOTO TpoIiecy ii po3yMiHHs, ii cOpUiHITTS Ta iHTeprnpeTauii [9: 518].

MeTtoro Hamoi CTarTi € crnpoba KOTHITUBHOTO aHai3y TEKCTOTBipHOI poiii @O-3aroioBKiB y THX BHIAJKaX, KOJIU
Taki @O HaOyBaIOTh Y TEKCTI TBOPY CEMaHTHYHUX 3PYIIICHD.

3ynuHUMOCS Ha IPYII TEKCTIiB, y 3arojoBKax SKHX aBTOpH BUKOpUCTOBYIOTh PO. CnpoOyeMo mokasarH, M0 Ha3H-
BaHHS XYJOXHIX TEKCTIB TAaKMM YMHOM € LIKaBOIO aBTOPCHKOIO CTPATETIEI0, SIKa BKJIIOYAE TAKOK OCOOIMBOCTI BUKOPH-
craaas @O 3 CeMaHTHYHUMH 3PYIICHHSIMH B TEKCTi UJIOTo TBOpY. Taka akryaiizamist @O B KOHTEKCTI TBOPY J03BOJISIE
BiJICTeXKHTH I[IKaBl KOHTEKCTYaJIbHI Ta KOHIICTITYaJIbHi 3B’ I3KH.

Oco0MBICTh CMHUCITY 3ar0JIOBKA B LIIJIOMY Ta HOTO CEMaHTHKH MOXHA MOSICHUTH TUM, Ky POJIb BiH BiJIrpa€e y TBO-
pi. [To-miepire, BiH BUpakae B KOHIEHTPOBaHiH (opMi OCHOBHY iZIef0 Ta TEMY TBOPY i TOMY BHMara€ MakKpOKOHTEKCTY
BCHOT'O TBOPY JUIsl CBOET MOBHOI peautizanii. Takum unHOM, sik 3a3Havae npogecop B.A.KyxapeHko, 3arojaoBok —1e pa-
MKOBHH 3HaK, KMl BUMarae o0OOB’sI3KOBOrO IOBEPHEHHS /0 ceOe Iicis 3aBEpILCHHS YMTaHHS XYH0KHBOTO TEKCTY,
SIKUH Hapollye 00’ eM CBOTO 3HAYCHHS 3a paxyHOK Oe3Jidi KOHTEKCTyaIbHUX 3HAYYIMIOCTeH HAWPi3HOMAaHITHIIIMX MOB-
nux oguuuip [14: 50]. Cemantuuna crerm@ika 3arojioBka Iojsrae B TOMY, 110 BiH BOJAHOYAC KOHKPETU3YE i y3arajb-
HIOE TeHepanizanito 3HadeHHs. [lepie 3a0e3neuyeThesi 3a paxyHOK BiJIHECEHOCTI 3arojioBKa JIO NEBHOI CHTYyalii, sika
MIpecTaBIeHa B TEKCTI, 1 BIIPI3HAETHCS Bill 3BUYMaiHOT KOHTEKCTYaJbHOI peai3allii 3HaueHHs TUM, 1[0 BiI0YBa€ThCS B
YMOBaXxX pPO3pHUBY MiXk MOsABOIO (hopMH Ta ii ocMHCITIOBaHHAM. KpiM TOro, KOHKpETH3allis 3HAYSHHsI 3ar0JIOBKa HaIXO-
JIUTH HE OJIHOPa30BoO, a NoeTanHo. ['eHepai3allis 3HaUEHHs 3arojoBKa I10B’ 13aHa 3 THM, 10 0 HOTO TIyMaueHHs BXO-
JIITh 3HAYYIIOCTI PI3HUX €JIEMEHTIB XyJI0KHBOTO TEKCTY, 110 JI03BOJISIE 3HAYEHHIO, MPOWIIOBIIY KOHKPETH3aLli10, HAa0y-
TH y3arajlbHIOIOYOT0 Xapaktepy. OTxe, CeMaHTHYHI TIEpETBOPEHHS 3ar0JIOBKa BiJIOYBAIOTHCS TUTBKH Y 3B’ SI3KY 13 BIUIU-
BOM BCi€l XyZ0)KHBOI CUCTEMH LIJIOTO TEKCTY 1 B HalfsicKpaBilii (opmi BiJONBAIOTH CHCTEMHHUH XapaKkTep MOBHUX MO-
Judikamii, 1o MarTh Micle B XyJ0XHbOMY TBOPi. 3arojIOBOK Y CBOEMY OCTaTOYHOMY, PETPOCIEKTHBHOMY MPOYUTAH-
Hi €, KpiM TOT0, HaJA3BHUYAItHO EMHUM BHPAXKEHHSIM TOYKH 30PY aBTOpPa, CYTTEBUM KOMITOHEHTOM, IO 3aBEpIIye GopMy-
BaHHs 00pa3y aBTopa qaHoro teopy [14: 51].

Bukopucranns @O 11t Ha3UBaHHS — IOCUThH YacTe SBUILE B €BpoIeHChKil siTeparypi XIX-XXI crouniTh. 3ragaemo,
nanpukian, ‘He Bcé kory macnennua’, ‘Ha Besikoro myapena gosoisHo mpoctotsl’ (O. Ocrposebkuii), ‘The Razor's
Edge’, ‘Cakes and Ale’ (W.S. Maugham), ‘Late C&\.Wilson) Ta inmi. V 3xiiicueniit Hamu Buoipii ®@O-3aroioBKu
BUSIBIJIM HEOIHAKOBI IIOHSTIHHI BiIHOLICHHS 3 MOJAJIBIINM KOHTEKCTOM TBODY.

AHaJi3 1mokasye, 1o KoHIenT, BTiteHnid y ®O-3aroyioBKy, MOke HE MIOBTOPIOBATHUCS OYKBaJIbHO B MOJATBIIOMY Te-
kcTi. PosrisiHeMo, Hanpukiiaz, Teket pomany ‘Promised Land’ (M.Conlon-McKennagassy sikoro MosxHa po3yMiTH sIK
@O 6i6niiiHOro NOXoPKEHHS ‘00iTOBaHa 3eMits, Kpail obipstauii’ [15: 218]. [IpoTe 3MicT poMaHy BKa3ye Ha JBOILIAHO-
BICTh Ha3BU. 3 OJIHOTO OOKY, 3aroJIOBOK JiHCHO akTyainisye ¢peiim 6azoBoi PO, ToMy 110 B poMaHi HaeTbes Mpo 6aTh-
KiBCBKY (hepMy TOJIOBHOTO IEepCOHaXka poMany — Ejutn, sika € sl JIBYMHM BTUTIEHHSAM HaHOUIBIIOTO IACTs Ta OajkaHo-
ro nobpooyry. ls depma — micue, ae Enna Hapoaunacs i ge 6 BOHA XOTiJIa MPOXKUTH CBOE JKUTTS. Y TOU ke 4ac B
TEKCTI pOMaHy CHOCTepiraeThcs sIBUIIE MOABIHHOT akTyamizamii niei @O, ToMy 1m0 aBTOpP HEOAHOPA30BO BXKUBAE KOM-
MTOHEHTH BHpPa3y SIK KOMIIOHEHTH BIJTBHOTO CJIIOBOCHOJYYEHHS, IPUIOMY Y BHIIaJKaX TAKOTO BUKOPHCTAHHSI KOMITOHEH-
TH CJIOBOCIOJYUYCHHSI BHSBIIIOTH 3[aTHICTh 10 (YHKLIOHANbHOI mepeopientanii [16: 253-264],mr006T0 mepexonsts 3
OJHOr0 MOpP(OJIOTIYHOIO KJIACy B IHIIMH, AEMOHCTPYIOUM BaJleHTHI BJIAaCTHBOCTI HOBOro kiacy. IIpukmazniB Takoro
B)KMBaHHS y TEKCTI POMaHy IT' ATh, HABEAEMO JESKi 3 HUX:

(1) Tis all yours, Ella girl" he'd console her, whershe was soaked to the skin, or frozen cold, spatiewith
dung, her fingers raw with heavy work, her musclashing with fatigue,_the promise of the lankkeeping her going
(C. 12).

(2) * [...] Sell me some of the land! God knows I'm thanly one who's worked this place and you know bghts
| deserve to own a piece of it. Daddy should netiawe done what he did, he should have left it betweus. He
promised me this farmand if he hadn't got sick...'C.76).

VY ¢dparmenti (1) BigzHayaeThCs IEpEXin ax €KTHBHOrO KoMIoHeHTa 0azoBoi @O ‘promised’ B imennuk ‘the
promise’, sikuii GyHKI[IOHY€ SIK TOJOBHUH KOMIIOHEHT NPHUHMEHHHUKOBOTO CIOBOCHONYYeHHs. Y dparmenTi (2) Takox
CIIOCTEPIraeThCsl MEPEOPieHTALlis a1 EKTUBHOTO KOMIIOHEHTAa B TIOBHO3HAYHE IIECIOBO ‘Promise’, ske BUKOHYE (YHK-
it mpucyaka pedeHns. [Ipore Bka3aHi 3MiHH y BUKOPUCTaHHI aHATi30BaHOi ()pa3u HE PYHHYIOTh KOTHITUBHOI CITijIb-
HOCTI KoHLenTa, ctBopeHoro @O ‘promised land’sxuBanHs B HaBeneHUX GparMeHTax MeBHOI HU3KU BUPa3iB aKTyalTi-
3y€ IiKaBi KOTHITUBHI KapPTUHKH, SIKi 3HAXOJTHCS Y CIIIIBHOMY MEHTaJIbHOMY MPOCTOPI:

‘he’d console her’ >  EHPROMISED
‘her fingers raw with heavy work » SHE WORKED MUCH AND WILLINGLY

»

‘the promise [...] kept her going’ »  SHE WANTED ( THE FARM)




v

‘I'm the only one who's worked in this place® SHE WORKED MHIC

‘| deserve to own a piece of it’ »  SHE WANTED (THE FAR

Daddy should never have done what he S»d\i HE PROMISED

HE BROKE HIS PROMISE

Li kKapTMHKHM MOXXHa y3arajbHUTH B CMHCIIOBOMY PO3yMiHHI y BHIJISIII CKJIaJHOTO KOHIIENTA, SIKMH HaOyBae Ha3BU
‘Onenga abo Onenauura’ [17: 56]. B aHamizoBaHOMY BHUIIAIKy CIIOCTEpiraeMo akryaiisamiro Oienma ‘She wanted the
land; the land was the best for hdfaseneni ypuBku J1eMOHCTPYIOTh BHIIAJKH aHAJIOTOBOTO MAamyBaHHS KOHIEITIB
PROMISETa SOMETHING THE BEST ane nocriiiHa npucyTHICTh B TEKCTI poMaHy o0pa3a pinHoro mMaetka @iHTpH
— BTIICHHS JKUTTEBUX MPIii TOJOBHOIO MEPCOHAXKA, H03BOJIIIOTh posrmigard konient PROMISED LAND sk Gienp,
CHPUHHSATTS SIKOTO YCKJIaJHEHE MOCTIHHOI0 MOJBIMHHOIO aKTyalli3alli€lo bOTO MOHATTSA B pomaHi. Amke Pintpa Oyna
JiiicHO OOIIsIHOO 3eMulelo, BogHoYac 1ie OyJI0 jkajaHe, Ha/l3BUYaHO JIopore Micle, JIe MOTJIM BUIIOBHUTHUCS HaWIrOJIOB-
Himm Oa’kaHHS.

O6pa3 xkamxanoi 00ITOBaHOT 3eMJIi HACTUTLKH CHIIBHUN, HOTO ippamiaiis B TeKCTI HACTUIBKH BiMYyTHA, IO B paMKO-
Biil KOHCTPYKIIi [[bOrO TEKCTY aBTOD BXMBA€E KOMIIOHCHTH clioBocmony4deHHs ‘the promised landy surnsiai BibHOI
(pas3u 3 KOHTEKCTyaabHO HEOOX1THUMH TpaMaTHYHHMH 3MiHAMH, Ta 1€ He pyHHYye 0a30B0i 00pa3HOi OCHOBH TBOPY:

(3)Even in the darkness she felt in peace, glad of gdlod things in her life:_thepromises keptthe land of her
father safe, the new life she’d built for hersel€( 348).

HenopymiHicTs 00pa3HOi OCHOBM TaKOTO TEKCTY B yMoBax BxkuBaHHs ©O-3arojoBka y TpaHc(hOPMOBAHOMY BUTJIISI
MOYKHA TIOSICHUTH 3 MO3MILIHN "Teopil KOHTeKCTyanpHOro Kapkaca" ("contextual frame theory") [18; 19; 2Q(is Teopis
MIOSICHIOE B 3araJIbHOMY BHIVISLAI, SIK YMTa4 MOXKE BIATBOPHUTH y CBOIl CBIZIOMOCTI CIIEHY 3 YaCTMHOK KOHTEKCTYaJIbHOT
iH(popMalii, MPUCYTHBOI B TEKCTI, ajiec He IOBTOPEHOI B HACTYIHHUX PEYECHHsX. SIKII0 Marepiall TEKCTy € B IIEBHOIO Mi-
poro oOMexeHUH y OyIb-IKOMYy pPeueHHi, TO IIUpIIe i TIUOIe ‘MOBiJOMIICHHS , BTIICHE B IIbOMY MaTepialli, CTBOPIO-
€THCS T4 CHPUIIMAETHCS. HA OCHOBI KOTHITHBHOTO KOHCTPYIOBAaHHSI, ITO€AHAHHS iHpOpMalii, oTpuMaHoi 3 pi3HUX YacTH-
HOK TEKCTY, i3 3arallbHUM 00CSIroM 3HaHb KoxHOro untaya [20: 34].3po3ymino, 1110 BKa3aHa MEHTAJIbHA OIEpalLlist CTO-
CYETHCSA K IUPOKOT eKCTPANIHIBICTUIHOI iH(OpMAIIii, Tak i CyTO JIHTBICTHYHUX 3HaHb, YACTHHOIO SKUX € 3HaHHS (pa-
3€0JI0TIYHOTO KopIycy MoBHU. [t aHami3y TekcToBHX moTeHIii PO e Mae 0ocoOMBe 3HAYCHHS: K MIATBEPDKYE P
nikaBux exkcrepuMeHTiB P. Haitaka Ta Y. ['ibca, BiioMi MOBIISIM iiOMH MOETHAHI B MEHTAJIbHI JICKCHKOHH CTOCOBHO
KOHIIENTIB, pediekcicro akux € mf imioma. OCKIIBKY KOHIENTYa bHI 3HAHHS OpraHi30BaHi HABKOJIO MPOTOTHINB [21],
guTadi npu crpuiiManadi @O BUABIAIOTH TSHACHINIO 10 KOMIIOHEHTHOTO aHami3zy @O 1mo/0 CrmiBBiAHECEHOCTI BiIMOBI-
JTHOTO TPOTOTHITY, TOMY MEHTaJIbHI MOAEJI JIIOJANHM Nepea0dadaroTh 04iKyBaHICTh IEBHOTO KOMIIOHEHTa 00 KOMIIOHE-
uriB ©O, KOJIM BiMOBiJHA MPOTOTUIIIYHA CUTYALlsl aKTyali3yeTbes B TekeTi [22: 316, 322].Bkazana ncuxosoriyHa
OYIKYBaHICTh CIIPHSIE PEKOHCTPYIOBaHHIO 0a30Boi PO y CBiOMOCTI 4YWTaya KOKHUU pa3, KOJMU i KOMIIOHEHTH abo
TpaHc(OpMH BUKOPUCTOBYIOThCS B TeKCTi. BomHovac 3 miero iHdopmaniero B3aeMoJiie Bcs JoAaTKoBa iHpOpMallis, sKa
3’ SIBJISIETHCS. B TEKCTI NPU ceMaHTH4YHOMY 3pyiieHHi @O — BUCYyHEHHI IIEBHUX CJIOTIB, 110 ITOKAa3yIOTh HaBEJACHI BHUILE
TEKCTOBI MPHUKJIA]IH.

BuBuenHst ocobuiBocteid akryanizanii ©@O-3arosoBka B pomasni "Room at the Top" (J. Brainehxox migrsepmxye
kopucHicTb Teopii K. EmmotT. bazosuii ¢paszeosnorism, BXUTHI 111 Ha3uBaHHs, O03Hadae ‘Micie Ha Omimii, HaBepxy’
[23: 641]i Brimoe konnent BUCOKE CTAHOBHIIIE. Teopis KOHTEKCTYAILHOIO KapKacy IHOSCHIOE, IO CBiJIOMICTh
SIK aBTOpa, TaK 1 ynTada 30epirae BriieHu# micro @O 00pa3 mpoTs30M CIpPUMaHHS BCHOTO poMaHy. ToMy aBTOp IIe
Oiple KOHIEHTPYE Ha3BaHWH KOHLENT, BxuBaoux 10 PO y ckopoyeHOMY BHIJISAL JUIS Ha3MBaHHS paioHy, /e 3Ha-
XOJATHCSl OyIMHKKM HaWKpaIluX Ta HAaWBILTUBOBIIIMX rpoMajsH Mictedka Bapii, — T'Top. To6To HaibiabIT 3MiCTOBHO
Baroma JactuHa 06a30B0i @O BKUBAETHCS SIK TICEBIO-Teorpadiuna Ha3Ba, Bupa3 ‘T TOP’' HaOyBae CHMBOJIIYHOTO 3MICTY
1 BTUIIO€ KOHLEIT HAﬁKPAMHﬁ. [lepeocMucIICHHS Ta CHMBOJIIYHE 3HAYCHHS IIBOTO MOHSATTS SCKPABO MPEICTABICHI
B MPUKJIAIaX:

(4) ‘This is St. Clair Road,” she said as the taxi ted up a long steep hill. ‘We live at the tolt's always_T' Top
in Warley, though, with a capital T’ . 20).

(5) | congratulated myself on my good fortunel. was going_to the Topinto a world that even from my first brief
glimpses filled me with excitement: big houses wittives and orchards and manicured hedgesC.Z0).

(6) “You live right at T’ Top of course?’ C. 63)

(7) The houses were smaller in this quarter; the biguse_at the topf the road was the last outpost of the world
of private swimming pools and poplars and new M.GCs 64).

VY HaBeleHHMX ()parMeHTax IPOCTEKYETHCS MapajelibHa aKTyali3alis MpsMoro Ta Merapopu4HOro ImoHarTs ‘the
Top’, ocobnuBo 4iTKO 1Ie eKCIUTiKoBaHe y mpukiani (4), ae ‘at the top’rakox moxe cnpuitmaThcs sk Metadopa, sKa
EKCIUTIUTHO TIOACHIOETHCS B KOHTEKCT] 1[OTO PEUCHHS: B HhOMY BXKHTO iHII BHpa3u-KOHLENTOpH Komuenty HAM-
KPAIIMI: ‘the world or private swimming pools’, ‘new M.G..

Tekct pomMaHy MICTUTH YHCJICHHI BUIIAJIKU aKTyalli3alii HbOro KOHLENTY, cepell IKNX HalBUILOIO0 YaCTOTHICTIO Bij-
3HAYEHO KOMIOHEHT 6a30Boi @O, sika € B 3aroyioBKy pomany — ‘the top’. Lle cBiquuTh Mpo 3HAYHUI TEKCTOBHIA MOTE-



HITiaJ] BUpa3y, SIKAW 3aBISKH 3ar0JOBKY CIIPHMMAETHCS caMe Y (hpa3eosioTivHOMY, a He Y IpSIMOMY 3HadeHHi, abo peari-
3ye 00u/1Ba 3HauUeHHs BoJHOYac. TOOTO KOHIENT, BTIJICHUH Y 3ar0JIOBKY, B KOHIIEHTPOBAaHOMY BUTJISIII aKTyalli3y€eThCs
HPOTATOM YChOT'O TEKCTY poMaHy. Bupasu 3 kommoHeHToM ‘the tOp’ KOHIENTyaabHO [EMEHTYIOTh POMaH 3CepeAUHH,
IO € BUPa)XCHHSAM aBTOPCHKOrO 3aJyMy. B POMaHI HAeTbCs Ipo Te, O SKHX 3acO0IB JOBOIMIIOCS BHABATHUCS IOHAKY
MIPOCTOTO ITOXOJPKEHHS, 00 AiCTaTUCS A0 BEPXIBKH CYCIUIBCTBA Ta 3100yTH COO1 BIIEBHEHO YCHINIHUI IUISAX Y )KUTTI.

B amnanmizoBanomy tekcTi HalimMenyBanHs ‘the Top’ ta ‘T'TOp’ MoXHa pO3MISIATH SK CEMAHTUYHE 3PYLIEHHS Ta
CTPYKTYpHY TpaHcdopMaiito 6azosoi ®O-3aroioska ‘room at the top’ipudoMy B OCHOBI 3pYILIEHHS JIEKUTH CTPYKTY-
pHE CKOpOYEHHs Ta KOHIEHTpalis oopasHocti. PO-Tpanchopm y TeKCTi TBOpY, SIK OyIl0 1MoKa3aHO BHIlE, Ha0yBae 3/1a-
THOCTI peajli3yBaTH 1HIIMH KOHLENT, 1 [e SIBUIIEe MOXKHA PO3IIIAATH K aKkTyalizalito BTOpuHHOI Metadopu. Tekcrosi
¢axtu peamizaiii Tpanchopmy ‘the TOp’ MaroTh Bei 03HaKH KOHIENTyanbHoi MeTadopu 3a . Jlakodhpom [24]. Oxaum
3 rosioBHUX noctynatiB [l. Jlakodda € imes mpo e, mo MeTadopa MICTUTBCS 30BCIM HE B MOBI, @ B HaloMmy croco0i
KOHIICTITyaJi3allii OJJHOr0 MEHTAILHOTO JOMEHA 3aco0aMH iHIIOTO JJoMeHa. Meradopa BUHUKAE B TyMIli, @ HE B MOBI, i
MeTtadopuzalisi € BaXIMBOIO, HEOOXiIHOI YaCTHHOIO 3BHYAHHOTO TPOIECY KOHIENTYyami3allii cBiTYy Ta HaOyBaHHSI
XKHUTTEBOTO N0CBiy. CIMparouuch Ha HaBEAEHI MOCTYJIaTH, Cy4yacHi KOTHITOJIOTH ITPU BUBYEHHI KOHIIENTYalbHOI MeTa-
(opu noenHy0Th HagOaHHS (POPMAIBHOI JIOTIKM Ta JIHrBICTUKH. Po3risgaioun Metadopy sSIK yTBOPEHHS BiJHOIIEHBb
moAi6HoCTI B Moayci o6pasHocTi [25: 31; 26],B0HH, 0IHAK, BKa3yIOTh HA OCIa0JEHHSA MOAyca 0OPa3HOCTI B XYIOKHIX
TeKcTax, e mpu Metadopusaliii He i 000B’ I3KOBO CIIUPATHCSA HAa HOBI CXEMH, BIACTHBI CIOBHHUKOBUM Ae(iHIIisAM
JIBOX CIIB, 110 MOpPiBHIOOThCS. [Ipn Metadopuzanii B XyJOXKHIX TEKCTaX HAETHCS CKOpillle NPO YTBOPEHHS CIIJIBHUX
acoriariii, Tomy mo Meradopa 3apoKy€ThCsl Ha OCHOBI IIEBHHMX MOHATD, SKMMH OIIEPYE JIFOJACHKA CBigoMicTh [27: 125].

CrineHa acomiamis mouaTs ‘the TOp' Ta ‘mock Halkpaie, Big3HaYeHE HAWBUINUM raTyHKOM' OYEBMIHI, IPOTE B
LILOMY BHIIQJIKy CHHTaKCHYHE CKOpoueHHs 0a3zoBoi @O He MoKe po3msaaaThcs sK 3BY)KyBaHHS i 3HAUCHHS, TOMY LI0
IIPY YTBOPEHHI Takoro TpaHc(opMy NPUCYTHs HaiiCTOTHiNIa O3HaKa MeTa(opu — HasBHICTH 0Opa3HOi BHYTPIIHBOT
¢dopmu. Ile o3Haka, sika Oepe ydacTh B YTBOPEHHI BTOPHHHHX HaliMeHyBaHb sk tertium comparationis [28: 69]Ipu
MeTtadopuzanii BiIOYBaeThCS KOHIIENTYalli3allisi HOBOT 4aCTOYKU AIMCHOCTI 32 aHAJIOTI€I0 3 Y)K€ HasBHOIO CHUCTEMOIO
noHsATh. [IpoTe nmpu 1boMy BifOyBaeThesi MOpYyLIEHHs pedepeHTHOT BiJTHECEHOCTI 31 CJIOBECHUM 3HAKOM, TOOTO TOpYy-
IIYIOThCSI CEMAHTHYHI 3B’ SI3KM MK ITUM 3HAKOM Ta O3HadyBaHWM pedepeHToM. AJie Taka CeMaHTHYHA aHOMAJTIsl € CBi-
JIOMO CTBOPEHOIO, i TaKi MOPYIIEHHS B CHIIY IX YMHUCHOCTI € KOTHITHBHMMHU 32 CBOEIO NpHpoolo. J[kepeno meradopu
— CBiTOMa MOMMIIKA B TAKCOHOMIT 00’ ekTiB [27: 126].5k 3a3Ha4ar0Th AOCIITHUKH, MeTaopa MPALIOe Ha KaTeropiaabHe
spymenns [29: 74]ta 6a3yeTbcs Ha KareropiansHii nomuii [30: 441], mpruuoMy s IIOMHJIKA YMHCHA, 3allpOrpaMoBa-
Ha aBTOPOM TEKCTY.

OTKe, 3amporpaMoBaHHid aHalli3 TEKCTOBOI poJii KOHLENTY, BTUieHoro y dO-3arooBKy, Ta 0COOIMBOCTI HOro pea-
Jizamii y TekcTi TBOpy, (X YOMY CIIOCTEPIraroThCS CEMaHTHYHI 3pyiieHHs 6a30Boi PO-3arojoBKa) CBiI4aTh Mpo Te,
mo ®O-3aroyoBKH BiAIrparoTh 3HAYHY POJIb Y MOOYIOBI KOHTEKCTYallbHOTO KapKaca TEKCTY, BTUIIOIOYH KIIOYOBHH
KOHLIENT TEKCTY.

Kpim Toro, crpareris nominyBanHs PO-3aroyioBka B KOHLENTYaJIbHOMY KapKaci TBOPY I'PYHTYETbCS Ha BHKOpHC-
TaHHI CEMaHTUIHUX 3pYIIeHb y TieBHiH PO mpwH ii momanpIIiii akTyamisarii B TEKCTi, cepell SKuX OyJo BiI3HaYEHO TO-
JBiiHYy aKTyaJlizaliro, KOHIEHTPAIli0 00pa3HOCTi Ta BTOPUHHY MeTadopH3aLilo.

[TpoananizoBaHi TEKCTH IEMOHCTPYIOTh CBOEPIAHICTD aKTyali3alii KOHIENTIB-3aroJI0BKIB y KOXKHOMY BHIIQJIKY, L0
CBITYUTH MPO 3HAUYINICTh BUKOPUCTAHHSA CEMaHTUYHOTO 3pymieHHsS y @O-3aronoBKy I peaizallii YHIKaJIbHOTO aB-
TOPCHKOTO 33yMy.
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Ky3neuoea A.B. KocnumueHnulii ananu3 cemManmuyeckux cO8Uz06 60 (hpazeonozuieckux eOUHUUax — 3az20106Kax
XP0024CceCn8eHHbIX MeKCno6 (Ha Mamepuane co8pemMenno20 an2IUICK020 A3bIKA).

B cmamve paccmampusaemcs unmepecnas nucamensckas cmpamezust, KOmopas Habao0aemcs npu UCHOIb308aAHUU
@paszeonocuzma 01 3a20108Ka meKkcma. ynompe0OieHue pasuvlx CeMaHmuieckux co8ueo8 8 0aHHOM ppaseonocusme
npu e2o OanbHeliuel pealu3ayuy 8 KOHmeKcme NPousge0eHust A8IAemcs CHOCOOOM OOCNUNCEHUS ONPEOeNEHHbIX KOH-
meKcmyanvuvlx oQpexmos. Ilpeonazaemces KOZHUMUBHBI AHATU3 MAKUX IPPEKmMos, KOMOpPblLL OOKA3bIBAE, YMO AK-
MYanu3ayus ceManmuyeckux cO8U208 60 (PpazeonocusmMax, 6HauaLe pearu308aHHbIX KAK 3a2071080K, —3MO OCHOBHOU
Cnocob co30aHUsi KOHMEKCMYalbHO20 KAPKACA TUMepamypHo20 mexkcmd.

Kuznetsova G.V. Cognitive analysis of semantidtshin phraseological units — titles of Modern Efigh literary
texts

The article deals with an interesting writer's giggy in using phraseological units to entitle tagttand then use
various semantic shifts in the given phraseologicat to achieve certain contextual effects. Thgnitive analysis of
such effects is suggested which proves that seerghifting in the phraseological unit, which wasffiused as a title,

is the main means to create the contextual franzelibérary text.



